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See the notice on TED website

567697-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'organisation d'expositions, de foires et de congrès – „KOMPLEKSOWA 
ORGANIZACJA UDZIAŁU W 14. TARGACH EKOSTYL W BIELSKU-BIAŁEJ”
OJ S 157/2026 17/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Województwo Świętokrzyskie-Urząd Marszałkowski Województwa 
Świętokrzyskiego w Kielcach
Adresse électronique: urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „KOMPLEKSOWA ORGANIZACJA UDZIAŁU W 14. TARGACH EKOSTYL W BIELSKU-
BIAŁEJ”
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa wynajmu powierzchni wystawienniczej, 
wykonania zabudowy stoiska wystawienniczego wraz z usługami w zakresie: transportu, 
noclegu i wyżywienia podczas 14 Targów „EKOstyl”, które odbędą się w dniach 20-22.11.2026 
r. na terenie Hali pod Dębowcem w Bielsku-Białej. 2. Celem wyjazdu jest zwiększenie udziału 
producentów regionalnej i tradycyjnej żywności w organizacji krótkiego łańcucha dostaw, 
wymiana i upowszechnienie wiedzy oraz doświadczeń dotyczących produktów lokalnych 
pomiędzy podmiotami uczestniczącymi we wdrożeniu inicjatyw na rzecz rozwoju obszarów 
wiejskich. Kluczowym aspektem targów będzie nawiązanie bezpośredniej współpracy między 
producentami a odbiorcami żywności jak również promowanie walorów żywności lokalnej, 
tradycyjnej oraz ekologicznej. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (SOPZ) zawarty 
został w Załączniku nr 1 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 68a83d43-23af-4859-ac09-8f924643d6f5
Identifiant interne: OK-III.272.1.86.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79950000 Services d'organisation d'expositions, de foires et de 
congrès

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: BIELSKO-BIAŁA
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Hala pod Dębowcem, ul. Karbowa 26, 43-300 Bielsko Biała

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/567697-2026
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Informations complémentaires: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury 
odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 2. Postępowanie 
prowadzone jest w języku polskim. Zamawiający wymaga, aby cała korespondencja dotycząca 
przedmiotowego postępowania prowadzona była w języku polskim. 3. Informacje o środkach 
komunikacji elektronicznej, przy użyciu których Zamawiający będzie komunikowała się z 
Wykonawcami oraz informacje o wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, 
wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej, zostały zawarte w Rozdz. IX.SWZ. 4. 
Informacje w zakresie RODO zostały wskazane w Rozdziale II ust. 7 SWZ. 5. Zamawiający: 1) 
Zamawiający NIE podzielił niniejszego zamówienia na części i nie dopuszcza składania ofert 
częściowych z powodów: a) Zachowania integralności usługi: Podział zamówienia na części 
może prowadzić do trudności w zapewnieniu spójności i integralności całego wydarzenia. b) 
Zachowania efektywności kosztowej: Podział zamówienia na mniejsze części może zwiększyć 
koszty operacyjne związane z zarządzaniem wieloma mniejszymi umowami oraz nadzorem 
nad wykonaniem poszczególnych fragmentów. Wykonawcy mogą również narzekać na 
mniejszy zakres pracy, co może prowadzić do wyższych stawek lub zmniejszenia 
zainteresowania oferowaniem usług. 2) nie dopuszcza składania ofert wariantowych, 3) nie 
określa wymagań w zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o 
których mowa w art. 95 ustawy Pzp, 4) nie określa wymagań w zakresie zatrudnienia osób, o 
których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp, 5) nie zastrzega możliwości ubiegania się o 
udzielenie zamówienia wyłącznie przez wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp, 
6) nie przewiduje udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust 1 pkt 7 ustawy Pzp, 7) 
nie przewiduje przeprowadzenia wizji lokalnej i sprawdzenia przez Wykonawcę dokumentów 
niezbędnych do realizacji zamówienia dostępnych na miejscu u Zamawiającego, 8) nie 
przewiduje zawarcia umowy ramowej, 9) nie przewiduje aukcji elektronicznej, 10) nie 
przewiduje obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań, o których 
mowa w art. 60 i 121 ustawy Pzp, 11) nie wymaga złożenia ofert w postaci katalogów 
elektronicznych lub dołączenia katalogów elektronicznych do oferty, w sytuacji określonej w 
art. 93 ustawy Pzp, 12) nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu, z 
zastrzeżeniem art. 261 ustawy Pzp, 13) nie przewiduje udzielenia zaliczek na poczet 
wykonania zamówienia. 6. UDZIAŁ W POSTĘPOWANIU PODMIOTÓW WYSTĘPUJĄCYCH 
WSPÓLNIE 1) Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim 
przypadku Wykonawcy występujący wspólnie są zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika 
do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie przedmiotowego zamówienia publicznego. 2) Wszelka 
korespondencja będzie prowadzona przez Zamawiającego wyłącznie z pełnomocnikiem. 3) 
Do Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie publiczne stosuje się przepisy 
dotyczące Wykonawców, tj. każdy z Wykonawców oddzielnie nie może podlegać wykluczeniu 
z postępowania. 4) Jeżeli zostanie wybrana oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie 
zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców; 7. 
Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie w terminie: do 22.11.2026 roku w tym 
targi odbędą się w trzech kolejnych dniach roboczych pomiędzy 20-22.11.2026 roku.Data 
początkowa wskazana w ogłoszeniu jest terminem rozpoczęcia Targów EKOstyl. 8. Wszystkie 
informacje związane z postępowaniem, w tym podmiotowych środków dowodowych, zostały 
określone w SWZ i jej załącznikami;
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
ustawa Prawo Zamówień Publicznych -
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy 
wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 
ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane 
zostały w Rozdz. VIII SWZ
État de cessation d’activités: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku 
podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Corruption: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Fraude: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany 
został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane 
dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Insolvabilité: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia 
wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. 
Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w 
Rozdz. VIII SWZ
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia 
wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. 
Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w 
Rozdz. VIII SWZ. Przesłanki dotyczą wykluczenia za: skazanie za przestępstwo, o którym 
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mowa w art. 47 ustawy o sporcie; przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów 
wymienione w art. 270 – 277d Kodeksu karnego; przestępstwa oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego; przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu wymienione w 
przepisach art. 296 – 307 Kodeksu karnego; Wykluczenie wykonawcy będącego podmiotem 
zbiorowym, wobec którego orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienie publiczne; 
Wykluczenie Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności 
wskazanych w art. 7 ust. 1 Ustawa z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia 
wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. 
Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w 
Rozdz. VIII SWZ
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany 
został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane 
dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz.VIII SWZ
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany 
został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane 
dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz.VIII SWZ
Participation à une organisation criminelle: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz.VIII SWZ
Concordat: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Faillite: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: KOMPLEKSOWA ORGANIZACJA UDZIAŁU W 14. TARGACH EKOSTYL W BIELSKU-
BIAŁEJ
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa wynajmu powierzchni wystawienniczej, 
wykonania zabudowy stoiska wystawienniczego wraz z usługami w zakresie: transportu, 
noclegu i wyżywienia podczas 14 Targów „EKOstyl”, które odbędą się w dniach 20.11-
22.11.2026 r. na terenie Hali pod Dębowcem w Bielsku-Białej. 2. Celem wyjazdu jest 
zwiększenie udziału producentów regionalnej i tradycyjnej żywności w organizacji krótkiego 
łańcucha dostaw, wymiana i upowszechnienie wiedzy oraz doświadczeń dotyczących 
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produktów lokalnych pomiędzy podmiotami uczestniczącymi we wdrożeniu inicjatyw na rzecz 
rozwoju obszarów wiejskich. Kluczowym aspektem targów będzie nawiązanie bezpośredniej 
współpracy między producentami a odbiorcami żywności jak również promowanie walorów 
żywności lokalnej, tradycyjnej oraz ekologicznej. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
(SOPZ) zawarty został w Załączniku nr 1 do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79950000 Services d'organisation d'expositions, de foires et de 
congrès

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Bielsko-Biała
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Hala pod Dębowcem, ul. Karbowa 26, 43-300 Bielsko Biała

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 20/11/2026
Date de fin de durée: 22/11/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen agricole pour le développement 
rural (Feader) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: Zamówienie jest realizowane i współfinansowane w ramach 
Europejskiego Funduszu Rolnego na rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich (Plan Strategiczny 
dla Wspólnej Polityki Rolnej na lata 2023-2027, Pomoc techniczna Schemat II – Wsparcie 
operacji realizowanych w ramach KSOW+)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1.Oferta składa się z wypełnionego i podpisanego Formularza 
oferty wg wzoru określonego w Dodatku nr 1 do SWZ 2. Do oferty należy dołączyć: a) 
Oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). b) 
Oświadczenia dot. przepisów sankcyjnych związanych z wojną w Ukrainie (Wykonawca
/Wykonawcy występujący wspólnie) Dodatek nr 3 do SWZ. c) Uzasadnienie zastrzeżenie 
tajemnicy przedsiębiorstwa (o ile dotyczy) d) Dokumenty, potwierdzające umocowanie do 
reprezentowania odpowiednio wykonawcy, wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia publicznego – odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru, 
chyba że wykonawca wskaże dane, umożliwiające zamawiającemu uzyskanie tych 
dokumentów za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych. e) W przypadku 
wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia wykonawców występujących wspólnie 
(dotyczy również spółki cywilnej) – pełnomocnictwa do reprezentowania w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy 
w sprawie zamówienia publicznego. f) Pełnomocnictwa określającego jego zakres – w 
przypadku gdy wykonawcę reprezentuje pełnomocnik. 3. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta 
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została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia: 1) oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2023r. poz. 1689), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – wg wzoru określonego w Dodatku nr 4 do SWZ; 
2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia z postępowania określonych w art. 108 ust. 
1 pkt 3 – 6 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej i art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. – wg wzoru określonego w Dodatku nr 5 do SWZ; 4. 
W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia i 
dokumenty, o których mowa w ust 2 powyżej, składa każdy z Wykonawców. 5. Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 
zamiast dokumentów z ust. 3 ppkt 2) i 3) składa dokumenty określone w Rozdz. VIII lit. B 4 1) i 
2) SWZ. 6. Oprócz podstaw wykluczenia, o których mowa w pkt. 2.1.6 ogłoszenia, z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę, w stosunku do 
którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31.07.2014 r. dot. środków ograniczających w związku z działania Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty
Description: OPIS KRYTERIÓW OCENY OFERT ORAZ SPOSÓB OCENY OFERT znajduje 
się w Rozdziale XVII SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,
237926,74441df8b30024451c4fc26a616b76b0.html

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,237926,74441
df8b30024451c4fc26a616b76b0.html

https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,237926,74441df8b30024451c4fc26a616b76b0.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,237926,74441df8b30024451c4fc26a616b76b0.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,237926,74441df8b30024451c4fc26a616b76b0.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,237926,74441df8b30024451c4fc26a616b76b0.html
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 15/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1). Odwołanie w przypadkach innych niż określone powyżej 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Województwo 
Świętokrzyskie-Urząd Marszałkowski Województwa Świętokrzyskiego w Kielcach
Organisation qui traite les offres: Województwo Świętokrzyskie-Urząd Marszałkowski 
Województwa Świętokrzyskiego w Kielcach

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Województwo Świętokrzyskie-Urząd Marszałkowski Województwa 
Świętokrzyskiego w Kielcach
Numéro d’enregistrement: 9591506120
Département: Departament Organizacyjny i Kadr
Adresse postale: al. IX Wieków Kielc 3
Ville: Kielce
Code postal: 25-516
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
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Pays: Pologne
Point de contact: Departament Organizacyjny i Kadr
Adresse électronique: urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
Téléphone: +48413951660
Adresse internet: www.swietokrzyskie.pro
Profil de l’acheteur: https://bip.sejmik.kielce.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Departament ODWOŁAŃ
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Departament Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 1bae63b4-0fc0-45dd-ae7d-e241fff1fd7c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 14/08/2026 10:37:07 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 567697-2026
Numéro de publication au JO S: 157/2026
Date de publication: 17/08/2026
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